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See the notice on TED website

367871-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Machines-outils pour le travail du bois – Lieferung von Motorkettensägen und 
Zubehör
OJ S 102/2026 29/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Adresse électronique: sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung von Motorkettensägen und Zubehör
Description: Lieferung von Motorkettensägen und Zubehör / Ersatzteile für den Staatsbetrieb 
Sachsenforst - Rahmenvertrag
Identifiant de la procédure: 4d7d45bf-5b61-46b2-8095-36ca640f5207
Identifiant interne: 2026-VG-GL20-0160
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42642100 Machines-outils pour le travail du bois
Nomenclature complémentaire (cpv): 42675100 Pièces pour scies articulées

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pirna OT Graupa
Code postal: 01796
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/367871-2026
mailto:sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: gemäß §§ 
123, 124 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Teillos 1 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Description: Teillos 1 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42642100 Machines-outils pour le travail du bois
Nomenclature complémentaire (cpv): 42670000 Pièces et accessoires de machines-outils
Options: 
Description des options: Vertragsbeginn mit Vertragsschluss

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Paul- Neck-Str. 127  
Ville: Bautzen
Code postal: 02625
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Karl- Liebknecht- Str. 7  
Ville: Neustadt
Code postal: 01844
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Nesselgrundweg 4  
Ville: Dresden
Code postal: 01109
Subdivision pays (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neußener Str. 28  
Ville: Belgern-Schildau
Code postal: 04889
Subdivision pays (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Heilemann Str. 1  
Ville: Leipzig
Code postal: 04277
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Landratsamt 3 / Haus 5  
Ville: Mittweida
Code postal: 09648
Subdivision pays (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Alte Böhmische Str. 2  
Ville: Altenberg
Code postal: 01773
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Markt 3  
Ville: Marienberg
Code postal: 09496
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straße der Einheit 5  
Ville: Schwarzenberg
Code postal: 08340
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schneeberger Str. 3  
Ville: Eibenstock
Code postal: 08309
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Europaratstr. 11  
Ville: Plauen
Code postal: 08523
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kärrnerstr. 1  
Ville: Schöneck
Code postal: 08261
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: An der Elbe 4  
Ville: Bad Schandau
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Code postal: 01814
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warthaer Dorfstr. 29  
Ville: Malschwitz
Code postal: 02694
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Weißbacher Str. 30  
Ville: Königsbrück
Code postal: 01936
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Breite Heide 3  
Ville: Königstein OT Leupoldishain
Code postal: 01824
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neudorfer Str. 285 A  
Ville: Crottendorf
Code postal: 09474
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Waldhofstraße 3  
Ville: Auerbach
Code postal: 08209
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Vertragsbeginn mit Vertragsschluss
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - ausgefülltes Formular zur Einholung des 
Wettbewerbsregisterauszuges gem. §6 WRegG

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: - Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot dem 
Auftraggeber zu übergeben: o ein Verzeichnis der Mitglieder der Gemeinschaft mit 
Bezeichnung des bevollmächtigten Vertreters und o eine von allen Mitgliedern verbindlich 
unterzeichnete Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter die im Verzeichnis aufgeführten 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: - Verzeichnis zu Nachunternehmerleistungen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Erklärung im Zusammenhang mit Russlandsanktionen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Erklärung im Zusammenhang mit Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB (Diese Erklärung ist rechtswirksam zu unterzeichnen (NICHT 
Textform!). Vertretungsbefugnisse, die nicht dem Registerportal (Registerportal | Startseite) im 
Internet entnommen werden können, erfordern die Beifügung der aktuell datierten und 
unterschriebenen Vollmacht

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtpreis pro Los
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-
35b1ab4e6fd9236a

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://evergabe.sachsen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://evergabe.sachsen.de
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Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 30/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 31 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: in Bezug auf Eignung
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 Abs. 3 GWB Der 
Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 
Abs. 2 GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Staatsbetrieb 
Sachsenforst - Geschäftsleitung

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Teillos 2 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Description: Teillos 2 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42642100 Machines-outils pour le travail du bois
Nomenclature complémentaire (cpv): 42670000 Pièces et accessoires de machines-outils
Options: 
Description des options: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Paul- Neck-Str. 127  
Ville: Bautzen
Code postal: 02625
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Karl- Liebknecht- Str. 7  
Ville: Neustadt
Code postal: 01844
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Nesselgrundweg 4  
Ville: Dresden
Code postal: 01109
Subdivision pays (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neußener Str. 28  
Ville: Belgern-Schildau
Code postal: 04889
Subdivision pays (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Heilemann Str. 1  
Ville: Leipzig
Code postal: 04277
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Landratsamt 3 / Haus 5  
Ville: Mittweida
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Code postal: 09648
Subdivision pays (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Alte Böhmische Str. 2  
Ville: Altenberg
Code postal: 01773
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Markt 3  
Ville: Marienberg
Code postal: 09496
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straße der Einheit 5  
Ville: Schwarzenberg
Code postal: 08340
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schneeberger Str. 3  
Ville: Eibenstock
Code postal: 08309
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Europaratstr. 11  
Ville: Plauen
Code postal: 08523
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kärrnerstr. 1  
Ville: Schöneck
Code postal: 08261
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: An der Elbe 4  
Ville: Bad Schandau
Code postal: 01814
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: Warthaer Dorfstr. 29  
Ville: Malschwitz
Code postal: 02694
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Weißbacher Str. 30  
Ville: Königsbrück
Code postal: 01936
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Breite Heide 3  
Ville: Königstein OT Leupoldishain
Code postal: 01814
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neudorfer Str. 285 A  
Ville: Crottendorf
Code postal: 09474
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Waldhofstraße 3  
Ville: Auerbach
Code postal: 08209
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - ausgefülltes Formular zur Einholung des 
Wettbewerbsregisterauszuges gem. §6 WRegG

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: - Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot dem 
Auftraggeber zu übergeben: o ein Verzeichnis der Mitglieder der Gemeinschaft mit 
Bezeichnung des bevollmächtigten Vertreters und o eine von allen Mitgliedern verbindlich 
unterzeichnete Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter die im Verzeichnis aufgeführten 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: - Verzeichnis zu Nachunternehmerleistungen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Erklärung im Zusammenhang mit Russlandsanktionen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Erklärung im Zusammenhang mit Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB (Diese Erklärung ist rechtswirksam zu unterzeichnen (NICHT 
Textform!). Vertretungsbefugnisse, die nicht dem Registerportal (Registerportal | Startseite) im 
Internet entnommen werden können, erfordern die Beifügung der aktuell datierten und 
unterschriebenen Vollmacht

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtpreis pro Los
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-
35b1ab4e6fd9236a

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://evergabe.sachsen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://evergabe.sachsen.de
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Date limite de réception des offres: 30/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 31 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: in Bezug auf Eignung
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 Abs. 3 GWB Der 
Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 
Abs. 2 GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Staatsbetrieb 
Sachsenforst - Geschäftsleitung

5.1.  Lot: LOT-0003
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Titre: Zubehör und Ersatzteile für im Bestand befindliche Motorsägen der Marke STIHL
Description: Zubehör und Ersatzteile für im Bestand befindliche Motorsägen der Marke STIHL
Identifiant interne: LOT-0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42670000 Pièces et accessoires de machines-outils
Options: 
Description des options: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Paul- Neck-Str. 127  
Ville: Bautzen
Code postal: 02625
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Karl- Liebknecht- Str. 7  
Ville: Neustadt
Code postal: 01844
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Nesselgrundweg 4  
Ville: Dresden
Code postal: 01109
Subdivision pays (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neußener Str. 28  
Ville: Belgern-Schildau
Code postal: 04889
Subdivision pays (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Heilemann Str. 1  
Ville: Leipzig
Code postal: 04277
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Landratsamt 3 / Haus 5  
Ville: Mittweida
Code postal: 09648
Subdivision pays (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Alte Böhmische Str. 2  
Ville: Altenberg
Code postal: 01773
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Markt 3  
Ville: Marienberg
Code postal: 09496
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Straße der Einheit 5  
Ville: Schwarzenberg
Code postal: 08340
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schneeberger Str. 3  
Ville: Eibenstock
Code postal: 08309
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Europaratstr. 11  
Ville: Plauen
Code postal: 08523
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kärrnerstr. 1  
Ville: Schöneck
Code postal: 08261
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: An der Elbe 4  
Ville: Bad Schandau
Code postal: 01814
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warthaer Dorfstr. 29  
Ville: Malschwitz
Code postal: 02694
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Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Weißbacher Str. 30  
Ville: Königsbrück
Code postal: 01936
Subdivision pays (NUTS): Bautzen (DED2C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Breite Heide 3  
Ville: Königstein OT Leupoldishain
Code postal: 01814
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neudorfer Str. 285 A  
Ville: Crottendorf
Code postal: 09474
Subdivision pays (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Waldhofstraße 3  
Ville: Auerbach
Code postal: 08209
Subdivision pays (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - ausgefülltes Formular zur Einholung des 
Wettbewerbsregisterauszuges gem. §6 WRegG
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Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: - Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot dem 
Auftraggeber zu übergeben: o ein Verzeichnis der Mitglieder der Gemeinschaft mit 
Bezeichnung des bevollmächtigten Vertreters und o eine von allen Mitgliedern verbindlich 
unterzeichnete Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter die im Verzeichnis aufgeführten 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: - Verzeichnis zu Nachunternehmerleistungen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Erklärung im Zusammenhang mit Russlandsanktionen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Erklärung im Zusammenhang mit Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB (Diese Erklärung ist rechtswirksam zu unterzeichnen (NICHT 
Textform!). Vertretungsbefugnisse, die nicht dem Registerportal (Registerportal | Startseite) im 
Internet entnommen werden können, erfordern die Beifügung der aktuell datierten und 
unterschriebenen Vollmacht

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtpreis pro Los
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-
35b1ab4e6fd9236a

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://evergabe.sachsen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 30/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 31 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://evergabe.sachsen.de


367871-2026 Page 16/18

Informations complémentaires: in Bezug auf Eignung
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 Abs. 3 GWB Der 
Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 
Abs. 2 GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Staatsbetrieb 
Sachsenforst - Geschäftsleitung

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Numéro d’enregistrement: unbekannt
Adresse postale: Bonnewitzer Straße 34
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Ville: Pirna OT Graupa
Code postal: 01796
Subdivision pays (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
Téléphone: +49 35015420
Télécopieur: +49 3501542213
Adresse internet: https://www.sbs.sachsen.de/index.html
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numéro d’enregistrement: t:3419773800
Adresse postale: Braustraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@lds.sachsen.de
Téléphone: +49 341977-3800
Télécopieur: +49 341977-1049
Adresse internet: https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numéro d’enregistrement: t:3419773800
Adresse postale: Braustraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@lds.sachsen.de
Téléphone: +49 341977-3800
Télécopieur: +49 341977-1049
Adresse internet: https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
https://www.sbs.sachsen.de/index.html
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 683beb70-66b7-480d-97f3-1d86b927598f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/05/2026 10:30:12 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 367871-2026
Numéro de publication au JO S: 102/2026
Date de publication: 29/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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